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K HCTOPHUH PYCCKHUX IIEPEBOIOB
XK.-XK. PYCCO: «<EOPAUMCKHAH JIEBUT»
B IIEPEBOJAX I1.A. IIEJIBCKOI'O
N B.A. )KYKOBCKOI'O

AHHomayun

«Edpanmckuii neBut» («Le lévite d’Ephraimy», 1762; ony6n. 1781) — «ManeHb-
Kas nosma B npose», napagpasa 6ubneiickoro pacckasa (Cya 19-21), unntoctpupyio-
las OCHOBHblE NonoxeHus Teopuu Pycco. Ha pycckuit ssblk noamy nepeBoannu
[T.A. IMensckwuii (1802) u B.A. Xykosckuii (1806). IlepeBon INeabckoro 6onee ToyeH;
CTHJIb apXaH3WPOBaH C LIEJbIO NepeaaTh NPHUCYLLYI0 OPUTHHATY «APEBHIOI NPOCTOTY».
Bubneiickne uMeHa W Haseauus [lenbckuil TpaHCAHTEpHpYET C ()paHLIy3CKOro, YTO
CBHIETENLCTBYET €CIU HE O HEOPEXHOCTH, TO O MIOXOM 3HakoMcTBe ¢ bubnueii, u
MOATBEPXKAAET ¢ro penyraiiio BonsTepbaHua. [epeBon Xykosckoro csoboaeH or
apxau3moB, MOCKOJILKY OH B M03Me BOCMPHHAN Mpexcle BCEro ee «NacTopaibHbli Ha-
MBHBIA cTHAL». OH BonbHee 06palLaeTcs ¢ OPUrMHATOM: MOMPABASKET €ro B Cay4asx,
Koraa 4To-To eMy KaXKeTCA HCMPHUEMIEMBbIM. M aKUEHTHUpYeT 6an3kue ans cebs MOTH-
Bel. AHanu3 nepeoaa XKYKOBCKOro MO3BOJISCT YTOYHMTb €r0 OTHOLWIEHWE K PasHbIM
acnekram yuyeHus Pycco.

Knioueevie cnoea: pycckue nepesoasl Pycco, napa(ppassi Bubnuu, nosma B
Npo3e, NacTOpailb, ECTECTBEIHLIA HCA0BEK, 0OILECTBEHHDLIH 10rOBOP, OHOMACTHKA.

Korovin V.L. To the history of the first translations of J.-J. Rousseau: «Le lévite
d'Ephraim» in the translations of V.A. Zhukovsky and P.A. Pelsky

Summary. «The Levit of Efraim» («Le lévite d’Ephraim», 1762, published in
1781) is «a little poem in prose», a paraphrase of the biblical story (Judges 19-21),
Wwhich illustrates the basic tenets of Rousseau’s theory. The poem was translated into
Russian by P.A. Pelsky (1802) and V.A. Zhukovsky (1806). The translation of Pelsky is
more accurate, he used more archaic style to convey the «ancient simplicity» of the
original. Pelsky transliterates the Biblical names from French, that indicates his negli-
8ence or the poor acquaintance with the Bible and confirms his reputation of
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Voltairean. The Zhukovsky's translation is free from archaisms, since the first thing he
saw in the poem was its «bucolic naive stylen. He treats the original more freely,
correcting it when something seems inappropriate to him, and emphasizing motives that
were close for him. The analysis of Zhukovsky's translation allows us to define more
precisely his attitude to different aspects of Rousseau’s doctrine.

IMosma «Edpanmckuii nesut» («Le lévite d’Ephraimy»)’, koto-
pyto Pycco B «HMcnosemu» HasBan «caMbiM n06uMbIMY» («le plus
chéri») u3 cBoux counHeHuii’, B PoccuM HMKOrZa He Mosb3oBanach
6onbuoii u3BecTHOCTbIO. Ha pycckuii sa3bik 3Ta, No onpeneneHUIo aB-
TOpa, «MaJleHbKas noisMa B npo3e» («espece de petit poéme en prose»)
6bina nepeBeneHa Asaxabl B Hayane XIX B., Ho B neyaTtu B cBoe Bpems
NnosBU/ICA JHILL OOWH nepeBod. OH NpUHAANEXaN CEHTUMEHTaNbHOMY
crtuxotBopuy Iletpy AdaHackeBuuy Ilenbckomy (1763 wumu 1765—
1803), npusaremo H. M Kapam3auHa, Obl1 H30aH aHOHUMHO OTAENbHOM
6powtopoii B 1802 r." M, HAaCKONBbKO M3BECTHO, HE BbI3BAN HMKAKMX
OTKJIMKOB. BTopoii nepeBoa Mor ctatb Oosiee 3aMeTHbIM cobbiTHEM. OH
6bu1 coenad B.A. XKykosckum B 1806 . 1 npeAHasHayaICca s 3ady-
MaHHOro UM c6opHHKa «M36paHHbIX counHeHuit XKaH-XKaka Pyccon®.
N3nanue 3710, 0aHako, He cocTosfock. PparMeHThl nepeBeaeHHON Hm
Nnosmbl BrepBble ObLIM Ol'Iy6JIHKOBaHbl B 1916 r. B.U. PesaHoBbIM’,
MONHBIA TeKeT — Tonbko B 2001 r.* JIpyrux nepesonos «Ed)pauml(oro
NleBUTa» Ha pycCKUi A3bIK He ObL10, Kak M 3HAYHUMBIX YIOMHHAHUH ero
y PyCCkHMX nucarenei.

Ha done MOCTOAHHOTO HHTepeca K Pycco B XVIII B. 1 Ha npo-
TaxeHuu Bcero XIX B. Takoe, No cyTH, paBHoaywMe pyccKoii myGnu-
KM K «caMOMy JIOOMMOMY» ero COYMHEHMIO KaXETCHs CTPaHHBIM, HO
OoHO BrnonHe o6bicHuMO: «Edpanmckuii neBUT» He BOCHpHHHUMACH
Kak BMOJIHE OpUrMHANbHOE Mpou3BeaeHHe. [elicTBUTENbHO, Ha NepBbIii
B3rfa4 — 3TO He Oonee yeM nMUTepaTypHOe yrnpaxKkHeHHWe Ha Gubnei-
CKylo TeMy, napadpasza 3aknouuTenbHbix rnaB  «Kuuru Cypei»
(rn. 19-21). Pycco B uenom agekBaTHO M 6e3 ynyuieHui (HO ¢ HEKOTo-
pbiMH 100aBieHHSAMH) MepecKa3biBaeT UCTOPHIO O JieBUTe ¢ ropbl Eg-
pPEMOBOH, pa3pe3aBLUeM Ha ABEHaJLaThb 4YacTel Teno CBoel yMepuueii
HaIOXXHHLBI, Hal KOTOpOi Haapyranuch xutend ['mBbl BeHnamuHo-
BOii: OH pa3ocnan Ux «BO Bce npeaensl M3paunesbi», Bcaen 3a YyeM Mo-
cnegoBaiia BOiHa ¢ KoleHOM BeHHMaMHHOBBIM, e[Ba He 3aKOHYHBLLIAACA
MONHBLIM €ro UcTpebaeHHeM. DTO OIMH M3 CaMbIX TAXKENbIX BETXO03a-
BETHBIX paccka3oB., HanoMuHawowHid uctopuio Comoma M I"'oMOppEL.
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Pycco MoauyepkMBai, 4TO M3OpaHHbIH MM CIOXET — «CTpalUHBIA H, B
CYLIHOCTH, OTBpaTUTENbHLIN» («I'horreur du sujet, qui dans le fond est
abominable»), Ho obpaboTan ero «B ayxe ['ecHepa» («a la maniére de
Gessner») — B «nacTopalbHOM HauBHOM cTHJe» («ce style champétre et
naif»), 1 He 6e3 oCHOBaHUi1 ropauncsa «3aciayroi nNpeonojeHUs Tpya-
gocTi» («le mérite de la dificulté vaincue»): «5l yBepeH, 4TO 3a Bcio
CBOIO XM3Hb HE Hamucasl HU4ero, 4to Obl10 Obl MPOHHMKHYTO Gonee
YMWIHTEbHOH HEXHOCTBIO HPaBOB, OT/IMYaNoCch Obl Gosee CBEXHM
KoJIOpUTOM, Gosnee HaMBHBIM PUCYHKOM, Gonblleii BEpHOCTbIO 3MOXeE,
6oJiee aHTHYHOM MPOCTOTOI BO BCEM...»

«EdpauMmckuii neBuT» Obl1 HanucaH B MCKJIIOYHUTENbHBIX 00-
CTOATENBLCTBAX, 0 KOTOpbIX paccka3aHo B XI kHure «Hcnosean», — B
popore, Bo BpeMms 6erctBa u3 dpaHUMM nocie OCYyXKAEHHA «OMHUIA»
[MapuxckuM napaaMeHToM B MioHe 1762 r. He uciodeHo, uro Pycco
yCMaTpUBa1 aHANOMHIO MEXIY 3aroBOPOM, KOTOPbIH, KaK OH CHMTan,
NPOTHB HEro COCTaBWJICA. C MOKYLIEHHEM Ha JieBUTa pa3BpallleHHbIX
xurened I'MBbI, HO BaxkHel A4 Hero 6b110 CO3HAHHUE, YTO B pe3yJibTaTe
KaK Mucarteib OH BO3BBICHIICS Hall CHIOMHHYTHBIMH JIMYHBIMH MEpPEXH-
BaHUaMHU: «CobepuTe Bcex Benukux ¢unocodos, 0OHapyKHUBAIOLIMX B
CBOMX KHHMrax Takyr CTOHWKOCTb MpOTHUB 6eACTBUH, KOTOPbIX OHM HH-
KOTAa He HCMBITHIBAIM; OCTaBbTE MUX B MOJIOXKEHHE, CXOIHOE C MOMM,
M MpeasioXUTe UM B MEpPBYI0 MHUHYTY HErofoBaHHUs 3a NMOpYraHHYIO
4yecTb Hanucatb NoaobHoe COUMHEHHE: Bbl YBUUTE, KAK OHU CNPaBAT-
cs C ITUMY’.

«EdpaumMckuii neBUT» cTan 4eM-TO BpoJe XyA0XECTBEHHOro ap-
ryMeHTa B 3alIUTY «CHCTeMbI» Pycco, k 3TOMy BpeMeHH Yxe CII0KUB-
LUIEHCS M H3M0XKEHHOI B TONBKO YTO OMYyOJIMKOBAaHHBIX COYHMHEHMAX
(«<KOnus, nnn Hosas Dnousan, 1761; «O6 o6uiecTBEHHOM OOrOBOPE,
Wiy [puHUMNBI NoAUTHYECKOro npasay, 1762; «3Omuns, unn O Bocnu-
TaHuMy, 1762), cBOEro poaa WulOCTpauHei k Heii — TeM 6onee ybenu-
TEJIbHOM, YTO MO3Ma OCHOBBIBANach He Ha BbIMbIC/IE, 2 Ha UCTOpHUE-
CKOM, K TOMYy e Oubneiickom croxere. OO6BHMHEHHBII B 6€3060XKHH,
Pycco anennuposan k aBroputety CasiteHHoro ITucanus.

Onoxa Cyneii, korna «He Obino uaps y Mspauns» v «kaxnblit
Aenan To, 4TO eMy Kaszanoch cnpaeseanuBbiM» (Cyn 21:25; cp. y Pycco:
«Dans les jours de liberté ou nul ne régnoit sur le peuple du Seigneur
<...> ou chacun <...> faisoit tout ce qui lui sembloit bon» — p. 165),
O4eBHAHO. Mo Pycco, 6blna BpeMeHeM eCTECTBEHHOTO COCTOSHHS YelNo-
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BeKa, 10 BO3HUKHOBEHHS «0OLIECTBEHHOrO JOrOBOpay, U JIOH €lle He
ObTM pa3BpalleHbl HaykaMH U uckyccTBamH. OHako MpadHas HCTo-
pHs, nepeckazaHHas B [03Me, Cly4ujach UMEHHO B T€ BpPEMEHa, 4TO,
Kasanochb 6bl, CBUAETENCTBOBAIO NMPOTHB PYCCOMCTCKONH KOHLEMLUMHH
«eCTEeCTBEHHOIO 4eJI0BeEKa» W ONpaBlbIBAIO COBPEMEHHYIO LIMBUIIN3a-
uuio. OT10 He mpemuHyn 3aMetuth H.M. Kapam3uH, noneMusupoBas-
WK ¢ U3BECTHBIM TpakTaToM Pycco B cTaThe «HeuTo 0 Haykax, HCKyc-
cTBax M mnpocBewleHuH» (1794): «Camble oTnaneHHeilile BpeMeHa,
ocBellaeMble (akeloM UCTOPHM, — BPeMeHa, B KOTOpPble MCKYCCTBa W
Hayku ObUIM elle, Tak cka3aTb, B OeCCOBECHOM MaJeHYecTBe, — He
NpeacTaB/AT JM HaM MopokoB W 3nonesHui? Cam Tbl, 0 Pycco!
’KMBOTBOPHOIO CBOEK KUCTHIO H300pa3ui 0HO U3 CHX CTPALUHBIX MPO-
MCLLECTBHI APEBHOCTH, KOTOpble BO3MYLUAIOT BCSAKOE YYBCTBO M MOKa-
3bIBAIOT, YTO CEpALIE YEJOBEYECKOE OCKBEPHHUIIOCH TOrda CaMbIM FHycC-
HeHILNM pasBpaTom» '’

Pycco, oaHako, «H306pa3nn» He TONbKO KMOPOKH W 3710JeTHUAY,
HO M XXeCTOKOe BO3Me3[He, MbIC/b O CpaBeAIMBOCTH U HE0OX0AHMO-
CTH KOTOpPOro — OJIHa M3 IJIaBHBIX B M0O3Me, HaYMHarolLeicsa ¢ MpU3Ba-
HHUs «CBATOro rHeBa nobpoaerenu» («Sainte colére de la vertu, viens
animer ma voix...» — p. 165). BeictynneHue Bcero H3spauns npoTus
MOKPbIBABIUHX MPECTYMHUKOB BEHHaMHUTSH, pelIeHHe 0 KOTOPOM 6bu10
NpUHATO Ha obLieM cobpaHHH, ecThb yxe rpakaaHckoe aeiicTBUe Hapo-
na-cyBepeHa, coriacHoe ¢ uaesaMu tpakrata «O6 oblecTBeHHOM 10ro-
Bope». Ilo cyTH, B yeThipex MecHAX MO3Mbl MOKa3aH MyTb OT MEpPBO-
6bITHOI HeBUHHOCTHU H cBoboab! (1), uepe3 npectynnenue (I1) u BoiiHy
(III), k co3manuio obwecTBeHHoro aorosopa (I1V). Pycco kak 6bl yka-
3bIBa€T HAa UCTOPUYECKHI MpeLeeHT HAeanbHOro o0bLIecTBEHHOroO YCT-
poiicTBa, 3acBUAETENbCTBOBAHHBIH CBsalleHHbIM [TucaHeM. B yacTHo-
CTH, CKOpblii cyd HapofHoro cobpaHus MO Jeny JieBUTa U
OJIHO3HAUHbI NpPUroBOp, BblHECEHHbIH npecTynHukam, Pycco cumtan
06pa3LoBbIMH, MPOTHBOMOCTAB/AS HMX COBPEMEHHOMY LIMBHUJIM30BaH-
HoMy npaBocyauto: «B Hawm aHM nono6Hoe neno 3aTaHyaoch 6bl Ha-
nonro, obpactas peuaMH aBOKaTOB, CIOPaMH, a MOXET ObITb M LWIYT-
KaMH, U B KOHLE KOHLOB Y)acHeiilllee MpecTyMieHHe OCTanoch Obl
6e3nakazaHHbIMY»' .

B «EdpanMckoM neBUTE» €CTb HECKOJILKO HE HaXOAALIHX COOT-
BercTBUs B «Knure Cyaed» 3nM3040B M NOMBICIEHHBIX deTalei.
MeHnbuie Bcero ux Bo Il u [l necHsax. NOCBsLUEHHbIX MPECTYNIEHHIO H
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HakaszaHHo (BoiHe): 3aeck Pycco mpUCcOYMHHN TONBKO CMEPTD JIEBHTA
foc/ie BLICTYIUIEHHUs Mepea HapoaoM W norpebeHue ero BMecTe C BO3-
mobneHHoi. T'opa3no cyulecTBeHHei BCTaBKM B MEPBOI M 3aKIIOUH-
TeNbHOH MECHAX, UMEIOILMX, MO CYTH, MPOrpaMMHbIil Xapakrep: eciu
BO BTOpOi MECHH MNpPEeUMYIUECTBEHHO HMHTHpYeTcs «6HbneHcKkuii»
CTHJIb, B TPETbEI — CTHJIb FEpOMYECKOrO 3M0ca, TO B NEPBOH U ueTBep-
Toi MpeobiafaeT macTopaibHblii CTHIb, Haubosee aneKkBaTHbI HAEO-
JIOTHUH pyCCOM3Ma W, MO KpaiiHe Mepe, pacX0XHM O HeH npeacTasiie-
HHAM. DOTH HauMmeHee «OHOneiickMe» TMecHH HecaH Haubosee
aKTYabHYIO 1)1 YHTaTeslei 3MOXH CEHTHMEHTaNM3Ma HHQOpMaLHIO U
[JOJDKHBI ObUTH BbI3bIBaTH Haubonbwui mx uHTepec. HeyauBurensHo,
Hanpumep, 4To B nepeBoae XXyKoBCKOro MMEHHO B 3THUX MecHsAX 00Jib-
1LI€ BCEro XapaKTepHbIX OTKJIOHEHWH OT OpUrHHana.

B Hauane | necHu nokaszaHa oTHIOAb He 6ubnelickas kKapTHUHa OT-
HOILEeHHi1 neBuTa («MosI0AOro», kak yTo4HseT Pycco) u ero Bo3mo6-
JIEHHOM (HHrAe, KOHEYHO, He Ha3BaHHOM HanoXxHUUeH). 3aech 0OueBHI-
HO npamoe BausHue uauuit ConomoHa Fecuepa'”. dto uucras
moboBHas yTonus, uaeHHbI nadoc koTopoi B anosoruu ectecTBeH-
Horo U cBoOOJHOr0 4yBCTBa, MOCTABIEHHOrO Bbillle JIIOOOro 3akoHa, a
3Ha4uT Ge3rpewwHoro. FIMeHHO k cBOGOAHOMY COXHTENLCTBY, YYy>KOO-
MY BCSKOTO MPUHY>XAEHHUSA, NPU3bIBAET JIEBUT AEBYILKY:

«...je ne puis t'épouser selon la loi du Seigneur. Mais mon caeur, est a toi;
viens avec moi, vivons ensemble; nous serons unis et libres; tu seras mon bon-
heur, et je serai le tien» (p. 165).

Cp. B nepesoac [leibekoro: «...1 He MOrY COYETATbCA € TOOOIO MO 3aKOHY
[ocnoaneMy: HO cepaue Moc Tebe OTAANOCH: CTYNai CO MHOIO, Mbl COEAMHUMCS
1 OyaeM BOJbHBI, Thl COAENacLLL MOE ILACTHE, a 5 TBoe» (C. 6-7).

[puHUMNHANbHBIA XapaKTep MpeanoXKeHHs JIeBUTa He YKpblics
OT pycCcKHX MepeBOAYMKOB, YTO BUAHO U3 cpaBHEHMs TekcTa [lenbcko-
ro ¢ nepeBoaoM JXyKoBcKoro:

«...8% e mMory OwITh cvnpyrom TsouMm no 3akony Boxuio. Ho Moe cepaue
npuHamiexxur Tebe: npMaM B 10M MOM: XXHBM CO MHOI; 6yaeM cBo6oaHbI B
CBOEM COIO3€ M CHACTIHBLI APVT ¢ Apyrom» (c. 397).

M3 nByx ¢pa3 nesuta («viens avec moi, vivons ensemble»)
Tenbckuit omycTun BTOpy!0, BbIABMHYB. TAKMM 06pa3oM, €K B3aUM-
HOil He3aBHMCHMMOCTH MOOAWKUX (MPOCTO «CTynai co MHOIY), a XKykoB-
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ckuii, HaoOOpOT, 3aMEHHNT MEPBYH: BMECTO HEHTPaTbHOro «HAM CO
MHO#i» («viens avec moi») y Hero 6osiee o6s3bIBalollee «NpUAH B JOM
Moii». EMy nopora MbICib O Cynpy>ecTBe, OCBALLAEMOM HE 3aKOHOM, a
B3aUMHOMH Jo60Bbl0. Mines cBoOOAHBIX OTHOWIEHHWI ropa3fgo MeHblie
€ro 3aHUMaeT, MO3TOMY W BblpakeHHe «byneM coeauHeHbl U cBobon-
Hbl» («nous serons unis et libres»), B KOTOpoH ecTb onpeneneHHas
IHaneKTHka U paBHoBecHe, y XKykoBckoro nepeaaHo kak «OyneM cBo-
604HEI B CBOEM COIO3E» («COIO3» 31€Ch, KOHEUYHO, NepBUYeH). [TepeBoauu-
KM NO-pa3HOMY PacCTaBHJIM aKUEHTbI, HO 00a COUNMU HYXHbIM CKOppeK-
THpoBaTb Pycco B COOTBETCTBHMH CO CBOMMH BKYCaMH (HECOMHEHHO, 1O
KpaiiHeii Mepe, uTo JKyKOBCKHii caef1al 3TO CO3HATENBHO).

Bo BTOpoii monoBuHe I necHu n0OGOBHAs HMAMIIMA CMEHSETCH
narpuapxansHoii. B «Knure Cyaei» roBoputcs nuiub 06 oTLE Hamox-
HULBI JIEBUTA, @ B MO3ME y Hee MOSABIAIOTCA TaKXKe MaTb U CECTpBL.
Pycco 3To noHamobunoch Afs MOJHOTHI KapTHHBI: OH H300paxcan
CYaCTJIUBYIO CEMbIO MPOCTbIX MOCEJSAH, )KUBYLIHUX B COMIACUU C NPHUPO-
IO M XpaHsUWMX 06blyad rocTENPUUMCTBA (C 3TOI NMacTopalbio pa3u-
TeJIbHO KOHTpacTHpYeT pa3BpalleHHOCTb M HernomepHas 3106a ropo-
)aH — xuteneid ['MBbI, B KOTOpOIi JIEBUT M €ro HecyacTHas noapyra
okaxytcs Bo Il mecHu). 3To anosorus ceMeitHOMH >KHU3HH, CTOJIb XKE He-
TpeboBaTenbHOI U CBOGOAHOI, KaK OTHOIUEHHS MOJOAbIX JIHOOOBHH-
KOB, MOCKOJIbKY B 00OMX cilly4asX Mbl HMeeM [eno C MepBOObITHOM,
BHYILUEHHO! camoii npupoaoi Mopanbio. JleBut ybexaaer oTua ne-
BYIUKH OTITYCTHTb €€ C HUM JBYMS NMPOCTEHIIUMH U «ECTECTBEHHbIMHY
apryMeHTamH:

«...rendez-moi ma compagne; rendez-la moi pour I'amour d'elle; pourquoi

vivroit-elle seule et délaisséc? Quel autre que moi peut honorer comme sa
femme celle que j'ai regu vierge? (p. 167).

[Tenbckuit mepeBesn 3T0 NOCIOBHO:

«...0TAad MHE MOIO MOAPYIY; OTAAH MHC c¢ M3 MOOBM K HCH; Ha YTO ¢
KHTb oaHOH? KTO Gonee MeHA MOYMTATL MOXET XKEHOH Ty, KOK MONY4HN OH
aesoi?» (c. 14-15).

JKyKOBCKHii >ke BHOBb 3a0CTpHJI GECXUTPOCTHbIE BbIPAXEHHS Jie-
BMTa — B 3TOT pa3 HacYeT ropevd pasfiyku ¥ eJHHCTBEHHOCTH N1060B-
HBIX y3:
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«Bo3Bpatu MHe Mo10 nmopyry, 13 nobBu k Hell BosBpartu ee! Kak xuThb et
OHOH M ocTaBaeHHOI1? MHe oHa oTaana uBeT HCBUHHOCTH! OaMH 8 Mory
Ha3bIBATL €€ UMCHEM CyMpyru» (c. 398).

3akaH4YMBaeTCs MO3Ma MOJIHOCTHIO BbIMbILLIEHHBIM Pycco anu-
300M C MnacTopaibHbiMM nepcoHaxamu. IOHas Akca paccraercs ¢
BO3/OONEHHBIM DNbMAacHHOM, 4TOOLI HCMIONHUTDB BOJIIO CBOErO HapoAa:
Ha obuieM cobpaHuu 6bln0 peleHo JaTb HEBECT OCTaTKYy BEHHMAMHTA-
HaM, M OHa J0OpoBoNbHO MIeT 3aMmyx Oe3 NoOBHM, MoaaBas npuUMep
BBICOKOH CaMOOTBEpPXXEHHOCTH APYTMM JeBaM. JTO WIJIFOCTpauMs Of-
HOro U3 nonoxkeHui Tpakrara «O6 obOLIECTBEHHOM AOrOBOpEY, YTO MNpH
crnpaBeAJIMBOM OOLLECTBEHHOM YCTpOICTBE KaXAblii 0043aH Mmoauu-
HATbCA TpeGoBaHMAM OONBLIMHCTBA, Jaxke €CIM OHW WIYT Bpaspe3 C
ero >kenaHusamMu. HenokopHble 06lieHapOAHBIM pELIEHUAM MOAME)aT
HaKa3aHHIO, a B clly4ae UX MOTeHLUHaNbHOH 0NacHOCTH — UCTPeOIEHHIO
(Y4TO M NpOMU30LIO0 C BEHUAMUTAHAMH, HE MOXKENABIIMMH BbIAATH €H-
HOKpOBHBIX x#uTeneil ['MBbl, U ¢ TEMH, KTO He BLICTYMH/I BMECTE CO
BCEMM BOIfHOI MpPOTHB HHUX). Akca W DnbMacHH 6e3 NpHUHYXIeHHs
noa4uHsAtoTCca obwel Bone, NOAaBiAs JIMYHbIE YyBCTBa paau obuiero
6nara. B urore noaMa nosy4aeT JIOrH4YHOE W MOJHOCTBIO BIHCHIBAIO-
leecs B «cucteMy» Pycco 3aBeplueHHe: HauMHaBLUAACA C anojoruu
cBO60OAHOro YyBCTBAa «4e€NOBEKa» 3aKAHYMBAETCA OHA YTBEPXKIEHHEM
npUHUKNA J0OpPOBOJBLHOrO CaMOOrpaHHYEHHUs «TpaXxaaHHHa» (rmoaob-
Hoe noctpoeHue Pycco yxe ucnonb3oBan B «HoBoii Dnousen, kak H3-
BECTHO, aHANOTMYHBIM 06pa3oM pacnajaiolleiics Ha JBE MONOBHHBI').
OT Hayana Kk KOHUY M03Mbl COBEPLIAETCS MEPEXOA OT «ECTECTBEHHOIO
COCTOSIHUA» K «TpaKOaHCKOMY», KkoTopoe, no cioBam Pycco,
«...MPOU3BOJMT B 4eNOBeKe BecbMa NMPUMETHYIO NMeEpeMeHy, 3aMeHss B
€ro noseieHHH WHCTHHKT CNpaBeAMBOCTLIO M NpHAaBas ero AeHCcTBH-
M ToT HpPaBCTBEHHbIH XapakTep, KOTOPOro OHM paHee ObLIH nHLue-
o', TToama ¢ «OTBPATHTEJIbHbIM CHOXKETOM» 3aKaH4YHMBAeTCA B ONTH-
Mncmqecxom KJIoYe:

«Vierges d'Ephraim. par vous Benjamin va renaitre. Béni soit le Dieu de
nos péres: il est encore des vertus en Israel» (p. 187).

Cp. nepeBon Xykosckoro: «Jlehl D{)paMMckHe. BaMH OXHBHTCA MOru6-
wui poa Bennamuua. Gnarociosenne bory oTuos HalwMx; ccThb eule aobpoac-
Tenblble B U3panney (c. 405).
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«EdpanmMckuii neBut», npu ero HebonblioM 06bEME, «CHUHTETH-
4YeCKH» MpeACTaBAsSeT MOJUTHYECKHE, HCTOPUYECKHE U MOpaibHble
B3rnaabl Pycco'’. TNepeBoauMK, He ABAIOIIMNACA CTOPOHHHUKOM OykBa-
au3Ma (a MMEHHO TaKUM, Aaxe B npo3e, 6b11 XyKoBCKHH, BONpPEKH ero
u3BecTHoMy adopusmy: «IlepeBoaumnk @ npose ectb pab; nepeBoaAYMK
6 cmuxax — COMepHUK» °), HE MOT He 0GHAPYXHUTh CBOE OTHOLIEHHE K
pa3HbBIM acnekTam «cHUcTeMbl» Pycco, a uepe3 310 — M cobCcTBEHHOE
MupoBo33peHde. Tak oHO W mpousouuio ¢ nepeBogaMu Ilensckoro u
XykoBckoro, cpaBHEHHE KOTOPbIX AAeT, Ha Hall B3risd, HHTEpPeCHbIe
pe3ynbTaThl.

Bce «kpynHble nepeBoabl [lenbckoro BbILUIM M3 MeYaTH
B 1802-1803 rr. D10 «DpMuTaxHbii Tearp Benukus EkarepuHbi»
(4. 1-2. M., 1802), poman A.-M.-D. Cy3a «Apenb ae CeHaHX, UM
ITucema nopaa CupeHrama» (M., 1803) M, HakoHel, aHTUKJIEpHKaJIb-
Hblii poMaH A.-XK. JronopaHa «Kym Marseii, unu IlpeBpatHocTH ue-
noseyeckoro yMa» (4. 1-4. M., 1803), Bbi3BaBiuuii B MOCKBE KpyNHbIii
CKaH[aj, KOTOpbIii, kak roBopuny, U ceen [lensckoro B moruny. Toraa
e Bbllwen u ero nepesoa «Edpanmckoro nesuran. Takas HeoObluaii-
Has MJIOJOBUTOCTb B KOPOTKHE CPOKM, CKOpee Bcero, oObscHsercs
CTpeMJIEHHMEM BbINYTaTbCS M3 MaTepUalbHbIX 3aTpyaHeHuit. O Geact-
BeHHOM nojoxxeHuH [lensckoro H.M. Kapam3un coobwan U.HU. Imut-
pueBy B nucbme ot 12 deBpans 1802 r.: «XKeHa ero ymepna poaamu.
OH co Bcex CTOPOH HECHaCT.IHB U BCAKHIA IeHb NOKEH O60ATbCS CBOHUX
3apMo/aBueB» . T1o y6eanTeNbHOMY MPeanonokKeHHUIO UCCIea0BATENS,
YacTh ITHMX MepeBOJOB ObiNa CAENaHA B MPEALIECTBOBABLUME rofbi'’.
Bo3MoxHO, 310 OoTHOCcHMTCs M Kk nepeBoay «EdpauMckoro neButan,
HO BepOsTHee, YTO OH Obla BLIMOJIHEH MO 3aKa3dy, MpPH4YEM AOBOJILHO
cnewHo. Takoil BbIBOJ MOXHO cenaThb, MOCKOJbKY B MepeBOde €CTb
pazHo6oii B HanmMcaHUKM UMeH COOCTBEHHbIX (Hanpumep, «Axa» mnepe-
JaeTcs To Kak Akca, To kak Axcus;, «Elmaciny» >xe ¥ BoBce npeBpalua-
etcs B Enuacuna, a notom B Exiuacuna), B OJHOM MeCTe NepemnyTaH
nopsaok ab3aueB (cM. ¢. 27-28) W ecTb TaKke ABa-TPH MpPEeASIOKEHHUS,
KOTOpble TPyAHO He NPHU3HATh HEBPa3yMUTENbHLIMH .

['naBHbIl 1 cpa3y Gpocatowuiics B rna3a HeoCTaTOK NepeBoaa —
3TO cnoco6 nepenaud OUONEHCKMX MMEH M Ha3BaHWM, JaXke MHOro-
KpaTHO BCTpeYarolnxcs B noame. Ilenbckuit npocTo TpaHCIUTEPUPYET
ux GpaHLy3CKOro, npUyeM Takxke HenocleaoBaTesbHO, W MyTaeT UHO-
roa camu peanunu: «ropoa Xebyc» u «KebysaHaoB» (BMECTO «ropof
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HeByca» u «HeBycesH»), «XKabec ["anaaackas» (BMecto «SIBec ["ana-
afICKHi1»), «yctamu duHes» (BMecTo «PUHeecan), «OT MeHyu» (BMme-
cto «Menyxu»), «Cuno», «Cumno» u gaxe «B Cune» (BMecto «B CH-
noMe»), «b6au3 I'BugoHa» (BMecTto «I'Maoma»), «ropa Xebaibckas»
(sMecTo ropa «I'eban»), «BEHHAMHMHTBLI» (BMECTO «BEHHAMMTSHED),
«xaHaHecuay» (BMeCTO «XaHaHesHWHa»), «Ha3zapxeHa» (BMECTO «Ha3za-
pesHHHa») u ap. CoBceM yx TPyAHOOOBACHUMO, noueMy ['uBy Benua-
muHOBY (y Pycco, nonb3oBaBuierocs Bynbratoif unam katosinyeckoit
Bubnueii ne Cacu, — «Gabaay) ITensckuii Bezae Ha3sbiBaeT «['ebycy, a
nHoraa Bapyr «I'ebap» wnu «I'ebyp» (KykoBckuii mcnonb3yer uep-
KOBHO-CJIaBAHCKHI BapuaHT — «["aBaoH»). Bce 310 cBUOETENbCTBYET He
CTONBKO O CreLlke WKW HeOPEXKHOCTH, CKOJIbKO O c/1aboM 3HAKOMCTBE C
Bubnuel, ecnu He 0 MOJHOM paBHOAYLUHH K Hed. Bo BcskoM cnyuae,
INenbcKHit MPOUrHOPUPOBaN LIEPKOBHO-CNABAHCKUH TEKCT, B OT/JIHYHE
ot XykoBckoro, KoTopslii Bce bubneiickue MmeHa nan B CnaBsHCKOMH
pedakuvH U He AONYCTHI HU OJHOIA owmbku™". [lenbckuii nonb3oBancs
penmyTauueii 4eloBeKa JIErKOMBICIIEHHOrO U «BOMbTEPUAHLAN '
HabmoneHus Haa 6ubneiickoii oHomacTukoi B ero nepeBone «Edpa-
HMMCKOTO JIEBUTA» MO MEHblLEH Mepe eil He MPOTHBOpeYar.

VYka3aHHble MW3bAHbI HE JOJKHBI, BIIPOYEM, 3aCJIOHATb CYLIECT-
BYIOLUMX [OOCTOMHCTB nepeBoaa [lenbckoro. Bo-nepBbiXx, OH OueHb
TOYHbIH (MecTaMH jJaxce OyKBalbHbIi), H B 3TOM OTHOLUEHHH NpeBOC-
xoauT nepesod XykoBckoro. Bo-BTopbix, B HeM, B 00uIeM-TO, nocie-
JIOBaTeNbHO peann3oBaH onpeaeneHHblii npuHumn. Ilepeson Ienbcko-
Fro Cco3HaTeNbHO, KaK KaXeTcs, apXauM3upoBaH C UEbl Mepenartb
NPUCYLIKMI OpPUTHHANY KOJIOPUT «APEBHOCTHY», M HE TOJILKO 3a CYeT
CaBAHU3aUMH JIEKCUKHU (A1a0ou, Ougepb U T.M.) H ApPYyrUX 3JIEMEHTOB
BbICOKOTO CTHAA (c8anbili BMECTO C82MOU, mMpu OHU BMECTO mpu OHA,
dopMa MecTOMMEHHs kou W Ap.), HO M Gnarojaps HCMOJb30BaHHIO
IpeBHEpPYCCKUX cNoB (Oupiowu, T.e. NMOCIAHHUKHU; Cblimbl, T.e. MEA) W
HeojlorusaMoB (npenopyueno crnaboesams u op.). Cnor nepeBosa uBe-
THCT, 9KCNPECCUBEH M He YUY MPOCTOHapOAHOH rpybOoCTH: TaMm, rae y
KykoBckoro «HecuacTHas cobupaeT NociAelHHE CHbI, BIEYETCA K XH-
XHHe ctapua...» (c. 400), y Ilenbckoro oHa «...HCTOLIAeT OCTAaTKH CUN
CBOMX, TAalUTCA K JAOMY cTapua...» (¢. 36) (cp. B opurunHane: «l'infor-
tunée use le reste de sa force a se trainer jusqu'au logis du vieillard» —
P. 174). Ha ¢oHe BbINONHEHHOTO B OCHOBHOM CPEAHHM KapaM3HHCKMM
Chorom nepeBoaa XykoBckoro (aaxke B OaTaNbHbIX CLieHaX) apXaus3u-
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poBaHHbIfi nepeBoa [lenbckoro (Hy>XHO NMpU3HATh, BCe-TakH HE BE3NE
yZlauHbli) 3BYUMT pa3sHOOOpa3HO M TOPXKECTBEHHO, XOTb M YCTymaeT
nepBoMy B u3siecTBe U npocrore. Cp.:

Tenvckuit: «OHM NPUroTOBASIOTCS CMHUPEHHO K 6010 M MAYT Ha OHbIii He
Kak Gecuylowpecs, HO Kak JIIOAH paccyauTENbHbIC, KOM YMCIOT nobexaats 6e3
JOTOCTH M yMHUpaTh 6e3 oT4asHus» (c. 54-55).

JKyKogckuit: «...HC CMeELa FOTOBATCA OHM K CPaXEHWIO, WAYT B MOPAIKE,
6e3 ucctynnenus. xenas nobennl, He yxacascb cMepTh» (c. 402).

Tenvckuir: «I1pecTaB cTeHath 0 311€, KO€ YHHHHIH OHM B FHEBE CBOEM, Yazaa
H3pauns uckanu cnocoba nocoburs ypoHy, npuiMHeHHOMY oTpaciau Makosa»
(c. 63).

XKyxoackuir: «Coiibl U3panns, onnakas 310, NPUYMHCHHOE MX FHEBOM, MO-
JyMai 0 TOM, kak Obl OnATh BOCCTAHOBMTL notomcTBo Hakosa B coeplieH-
Ho# uenocth» (c. 403).

XykoBckuii BocnpuHan B no3Me Pycco npexxae Bcero ee «mac-
TOpaIbHbIii HAHBHBIA CTHU/IbY U BblAEP>Kall CBOH MnepeBol, B COOTBETCT-
BHH C aBTOPCKHUM YyKa3zaHHeM, «B nyxe ['ecHepa». Kak B 60nblUHHCTBE
pycckux uaunnuii u sxtor XVIII B. u, B yacTHocTH, B nepeBoaax Ka-
pam3uHa u3 I'ecHepa, JKykoBckuii OOMyckaeT 3J€MEHTbI BBICOKOrO
CTHJI, HO MPUHUMMHANBLHO Hu30eraet nmpocTopeuynii — Booblie Bcero,
4TO MO0 6bl COOOLIMTH NMEPEBOAY PYCCKYH HaUMOHANbHYIO OKpacky,
B TOM YHCJie MAMOMAaTHYecKMX BblpaxkeHHi. Tak, ¢pasy «moissonné
par la flamme et par le fer», nepeBeaeHHyto [lenbckuM kak «HcTpe6-
NeHHas orHeM U meuem» (c. 60), XKykoBckuii nepeBOOMT Kak «moxara
MeudoM M maMeHeM» (c. 403).

HccnenoBatenu yxe oTMeuanu UMeEIOLLHECS B €ro NnepeBoJe OT-
CTYM/IEHUs OT MOA/MHHHMKA, HO MWL HANpaB/leHHbIE HA YMHOXEHHE
MCHUXOJIOTHYECKHX n011p06Hoc1'en UHTepecHeli npyrue oTcTynieHus,
a Mo CyTH CO3HaTe/ibHble HCKaXkeHUs, oOHapy»HBalollle Hecoriacue
nepeBoJ4MKa C aBTOPOM B NMPHHLUMNHANBLHBIX Bormpocax. BoT cambiii
HarnsaHbld npUMep:

«Dans les jours de liberté ou nul ne régnoit sur le peuple du

Seigneur, il fut un tems de licence ou chacun, sans reconnoitre ni magistrat ni

juge, etoit seul son propre maitre et faisoit tout ce qui lui sembloit bon. Israel,

alors épars dans les champs. avoit peu de grandes villes. et la simplicité de ses
meeurs rendoit superflu l'empire des loix. Mais tous les ceeurs n'cloient pas
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également purs, et les mechans trouvoient I'impunité du vice dans la sécurité de
la vertun (p. 165).

JKykoeckuii: «Bo ain cBo6oabl, Koraa He HMen UAps HAPOI M3PaHNILCKHMIA,
65110 BpeMs cMATeHHi U GesHavanus, He 3HaAH nokopHocTH. TIpoTHBHAHCH
BEPXOBHO/ BJIACTH, BHHMAAH COOGCTBEHHBbIM CTPacTAM HeobysaaHHbimM. H3-
paunb, oOMTaBLIMH PACCESHHO M0 MNOJAM UBETYWHM, HE MUMEJ ropoloB Nnpo-
CTPaHHBIX H NbIWHBIX, NPOCTOH 06bIYaAMH M HpaBaMH, He YYBCTBOBAJ HYX-
Abl B 3aKoHaX. Ho 4HCTOTa HEBHHHOCTH He Bcem Oblna AparoueHHa: noa
kpoBomM ao0poaerend MHpHo# H GecneuHoi MOpok Haxoaun y6exuuie»
(c. 396).

Cp. B To4HOM nepeBoae /Tenbckoro: «Bo AHM BONLHOCTH. KOTAa HUKTO He
ynpasnsan HapoaoM ["ocnoanum, 6b110 BpeMs Ge3Hayanus, rae HUKTO HE MpH-
3HABAN HH CY/ILM, HU BLICLICH BNACTH: AeNan BCC, YTO EMY XOPOLUWM Ka3anoch;
TOrAa paccesHHbli no noasM H3paunb uMMen Mano BenWKUX TOPOAOB, W
NpOCTOTa HPABOB JENana 3aKOHbl HCHYXKHLIMU: HO He BCE cepaua paBHO 6binu
UMCTBI. W 371ble 06peTany HeHaka3aHHOCThL Nopoka B Gesonacuu no6poaerenny
(c. 5-6).

XykoBckuii B 3TOM pparMeHTe He MPOCTO CMELLAET aKUEHTHI, a
MEHSET €ro CMbIC/I Ha AMaMETPaIbHO MPOTHBOMOJOXKHBIH. Pycco roso-
PHT O €CTECTBEHHOM CBODOAHOM COCTOSHHH YENIOBEKA, O 30JI0TOM BEKE,
Koraa He ObL10 COOCTBEHHOCTH U rOPOMOB, a 3HAYUT He 6b110 He0bX0-
OUMOCTH HM B 3aKOHaxX, HY npaBHTeNbCTBE. JKYKOBCKUH Xe pycCOHCT-
CKHH 30J10TOH BeK MpeACTaBisAeT KaKk BpeMs CMATEHHH, Oe33akoHHA U
«BOHHBI BCcex NpOTUB Bcex». ITo He Pycco, a '066¢, 3To o6ocHoBaHHe
Heob6xoaAMMOCTH AN obluecTBa TBepAOi LEHTpalbHOH BiacTH, cracu-
TeNIbHOCTH camoaepxaBui. XXyKkoBckuii cuuTaeT, YTo He cama no cebe
ropoackas UMBHIM3aUMs pa3BpallaeT frofeil, a aulb ee U3ObITOYHAsA
pocKolb, NO3TOMY HeiTpanbHble «OoNblIMe ropoAa» y Hero Ha3BaHbI
«MpOCTPaHHLIMH U MbIIHBIMUY. Pycco roBopuT, YTo B €CTECTBEHHOM
COCTOSHMM, NPU OTCYTCTBUM BCAKOI BAaCTH, HUKOMY He yrpoxaso ee
Hacunie, B TOM YHCIIE W Y)KE pa3BpaTUBLIMMCS JIIOAAM, TOTOMY-TO OHH
M octaBanuch 6e3Haka3zaHHbIMH. A )XYKOBCKHI FOBOPHT COBCEM O ApY-
FOM — o0 ToM, 4TO J06poAeTeNnbHbIE OO N0 NPUPOAE CBOEi HecneyHbl
H CHUCXOAMTENbHbI: OHU HE BUIAT 3/1a U HEBOJIbHO MOKPBIBAIOT MK
Npowatot ero. [Jeno 3neck He B cNOBax, He B CTMJIMCTHYECKHUX HIOAH-
€ax, a B TOM, YTO OH U3HAa4YaIbHO He NMPUHUMaET Mbicib Pycco, moame-
HiAg ee cobcTBeHHO. He cnyuaiiHo oHa mpHCyTCTBYeT M B OTBEPrHy-
TeIX BapuaHTax nepeBoaa: «(Ilopok Haxoaun cBowo 6e30macHOCTb, He
Bosinca Hakasanus nocpenu mo6poaseTenbHbIX, cnokoiiHbIii.) Moa kpo-
BOM pobGpoaeTeny (THUXOi, MHPHOI M HENoAO3pUTEIbHOM, KPOTKOH U
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Ge3MATEXKHON) MMPHOM M GecrieuHoli MOpoK Haxoaun ybexue»™.
OHa noavepkHyTa U B OAHOH K3 nepBbix ¢pa3 mo3Mel, rae XykoBckui
MCKa3MUIl YK€ He TOJbKO JyX, HO U 6yKBY OopUruHana:

«O vous, hommes débonnaires, ennemis de toute inhumanité; vous qui. de
peur d'envisager les crimes de vos freres. aimez mieux les laisser impunis, quel
tableau viens-je offrir a vos yeux? (p. 163).

JKyxosckuii: «Kakoe 3penuiie npeAcTaBnio BaM, Apy3bs Ao6Gpoaerent, Bpa-
ru GecyenoBeyHbIX. BaM. KOTOPbIE. yacasicb 0AHOr0 BHa 3104aeeB, 6paTHus,
ocraBnseTe UX Oe3 HakasaHHA. kakoe 3penuiie?» (c. 396).

Cp. B nepeBoae [lenvckozo: «O Bbl. Gnaroaerenniibie noAW! HENpHATENH
Bcakoro Oecuyenoseuns! Bol, koTopble iy4lue ocTaBisere 6e3 HakaszaHMA
npectynnelide 6patbeB CBOMX, Aabbl OHOro He BHMAETH; KaKYl KapTHHY
NpEACTaBO A rnasam BawuM!» (c. 2-3).

MeHee 3aMeTHbI, HO He MeHee NpUHUMNUanbHbI 15 JKyKoBcko-
ro ciay4au, rae OH, Kynupys 3MUTEThbl, CMArYaeT, a TOUHee 3aTyLUEeBbI-
BaeT MbIcab Pycco. Hanpumep:

«Hélas! La mort. la mort barbare fut le prix de leur injuste pitié» (p. 182).
JKyxoeckuit: «YBbl! CMepTb, ykacHas cMepTh Obla Harpaaol CHUX COCTpa-

natensHbix» (c. 403).
Cp. y eavckoco: «YBbl! CMepTh, ecTOKas cMepTh Obl1a BO3ME3AHEM He-

cnpaBeaaHBOIi HX Kan0cTHY (c. 65).

«HecnpaBennuByo anocTb», CHUCXOAUTENbHOCTb K 3/104€iM,
Pycco cuuTtaeT ecnu U He 3aciyrkuBaroLleii HakazaHUA, TO HEM36eXHO
HaBnekarwollei ero Ha Tex, KTo UMen cnaboctb ee nposBUTh. JXKyKoB-
CKOMY 3Ta MbIC/b HEMpPHUATHA, Kak U BoOOLlEe eMy HE UMIIOHHPYET Cy-
poBas cTopoHa y4eHHs Pycco. [1o3ToMy OH M3bIMaeT 3MUTET «Hecnpa-
BeAJIMBasA», NpeACTaBAs [eN0 TaK, YTO «COCTpajaTesbHbIX» SAKOOBI
MOCTHT Cenoi U 3710 pok.

Takum o6pa3oM, XykoBCkHii, KOTOpPbIii, MO W3BECTHOMY Bblpa-
xeHuto H.B.Torons, B cBoMXx nepeBojax «CKBO3b JIMYHOCTH BCEX
MO3TOB» NPOHEC «COBCTBEHHYIO IMUHOCTLY>!, 1 B nepesoae «Edpanum-
cKoro nieBuTa» 6b1n BepeH cebe: akueHTHpYs Oau3kue cebe noeu Pycco
M Kynupys WIH NOJAMEHss CBOMMH MbICISIMH TO, YTO ObLIO AN HEro
HenpueMnemo, XXykoBckuii 06HapyH OCHOBbI COOCTBEHHOrO0 MHpPO-
B033peHHus. CpaBHeHHe ero «Jlesuta EdpanMckoro» c 6onee TOUHbIM
(xoTb U MeHee vMenbiM M n06pocoBecTHbiM) nepeBoaoM [lenbckoro,
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naeT BO3MOXKHOCTb YTOYHHTb OTHOLUEHHE MOJIOOOrO )KyKOBCKOl‘O K
2
pa3HbIM acrieKTaM y4€HHs BEJTHKOro napanokcajiucra PyCCO’ .

" IlosMa 6uina nanucaua B 1762 r., a ony6nukoBaHa yxe nocie cMepTH Pycco B KH.:
Oeuvres posthumes de Jean-Jaques Rousseau, ou Recueil de pieces manuscrites,
pour servir de supplement aux éditions publiée pendant sa vie. Genéve. 1781. —
T.1. = P. 111-154. O coBpeMEHHOM COCTOSHMH H3Y4EHHs [103Mbl MOXHO COCTa-
BMTh NpENCTABEHHE MO CE HOBCHLIEMY KOMMEHTHPOBAHHOMY H3lauMIo: Le lévite
d’Ephraim / Ed. Frédéric S. Eigeldinger. — Paris, 1999. — 156 p. (Age des lumiéres.
T.9). lanee OpHUrHHaNLHBIA TEKCT MO3MbI LUMTHPYETCA MO H3AAHHIO, KOTOPBIM
nonb3oBancs B.A. Xykosckui: Collection compléte des ocuvres de Jean-Jaques
Rousseau. — Geneva, 1782. — V. 7. — P. 163186 (ccbinku Ha crpaHHUBl B CTaThbe).

2 CM.: Pycco JK.-)X. Vicnosens / [ep. M.H. Posanosa 1 J15. Top6osa // Pycco X .-XX.
H36p. cou: B 31. — M, 1961. — T. 3. — C. 509. 3nece, kak u B 601bIIHHCTBE
PYCCKOA3LINHKIX COYMHEHHUI XX B.. rle ynoMuHacTcs ata noaMa Pycco, HasBaHue
ee nepeBoanTcs kak «Jlesut ¢ ropsl EQpemoBoiin. B 3arnaBue Hawueil cTaTbi Bbl-
HECEH BapHaHT, KOTOPBIA CHHTAIM MPaBUILHBIM WHTEPECYIOLLUNE HAC NEPEBOAYHKH
Havuana XIX B.

¥ Edpanmckoii Jlesut, noama X.-X. Pycco. INepeson ¢ dpanitysckoro. — M.: B Ce-

HaTckoii THnorpaguu. y CenuBanosckoro, 1802. — 82 c. (nanee cchinku Ha 3TO U3-

naHue B Tekcte). IMs nepeBoauuka packpbito B «buorpadumu» INensckoro, ony6-

NMKOBaHHO#H 6e3 nojanuck B «MockoBckoM BecTHHke» (1809. — Y. 1. — Ne 2122, —

C. 335-338: 3neck — Ne 21. — C. 336). CM. o HeM: ['opdon JI.C. 3abbiThlii MO3T M

nepeoauuk [lerp AdanaceeBuu [lenbckuii (1765-1803) // Hayuusie noxnaasl

Bbicwiei wKonbl, Punonornyeckue Hayku. — 1963. — Ne 2. — C. 117-127; Kouem-

xoea H JI. Tennckuit [letp Adanacsesuy // CnoBaps pycckux nucateneit XVIII B. —

Boin. 2. - CI16., 1999. - C. 416—417.

06 sTom 3ambicne JXKykoBckoro M ero nepeBogax M3 Pycco c¢M. pa6oTsl

H.A. Aisukosoii: B.A. Xykosckuit — nepesoauunk X .-X. Pycco (Cratus nepsas) //

[po6nembl MeTona 1 xaupa. — Bein. 12. Tomck, 1986. — C. 50-68; To xe (CtaTbs

BTopas) / Tam xe. — Bein. 13. — Tomck, 1986. — C. 25-38: B.A. XKykoBckuii — ne-

peBoaunk «M3bpanubx counHeHuin X.-X. Pycco // Russian studies. Exexsap-

TanbHUK pycckoil dunonoruu U Kynbryphl. — 2000. — T. 3. — Ne 2. — C. 186-198.

O MHorouncneHHbix noMerax XYKOBCKOro B MPHHAUIEXkKABIUCM €MY MONTHOM CO6-

paHuH couHeHuit Pycco cM. uccneaoBanue @.3. KaHyHoBo# B kH.: Bubnnoteka

B.A. XykoBckoro B Tomcke. — Y. 2. — Tomck, 1984. — C. 229-336; U. 3. — Tomck,

1988. - C. 17-182.

CM.: Pesanoe B.I1. U3 pasbickanuii o counHenusax B.A. Xykosckoro. — Bein. 2. —

Ir., 1916. - C. 570-577.

<Pycco )XK.-)K.> Jlesur Edpanmckuit / <Ilep. B.A. XKykosckoro> // Kanyno-

6a @.3., Auzukoeu 1. A. HpaBcTBCHHO-DCTETHYECKHE WCKAHWA PYCCKOr0 pOoMaH-
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B.JI1. KoposuH

TH3Ma M penurusa (1820-1840). — HoBocubupck, 2001. — C. 260-274 (ITpunoxe-
Hue). [lepensn. B kH.: JKyxoeckuit B.A. TlonH. cobp. couy. u nucem: B 20 T. — T. 8.
[Tpo3a 1797-1806 rr. — M., 2011. — C. 396—405. [anee nepeon XXykoBckoro uu-
THPYETCA MO MOCNeJHEMY H3NaHHMIO (CChIIKW Ha CTpaHHMuUbl B Tekcte). K coxane-
HUIO, B 06eHX 3THX ny6nuKaUMaX OTCYTCTBYIOT BapHaHTBI NepeBoja (MMeloLHecs,
HanpuMep, B OTpbIBKax, ony6nukoBaHHbXx B.H. PesaHoBbIM) K BCTpeyatoTcs owu-
604HbIE MPOYTEHHUA (CM. HHXe, npuM. 20).

[Ton6opky MaTepHanoB Ha 3TOT cyeT cM. B kH.: X.-)X. Pycco: Pro et contra. Uneu
Xan-Xaka Pycco B BocnpuATHH W OLIEHKE PYCCKHMX MbICIHTENEH W HccnenoBare-
ne# (1752-1917). Autonorus / Coct. A.A. 3natononsckad. — CI16., 2005. Cm.
Takxe: JTomman FO.M. Pycco u pycckas kynbtypa XVIII — Hauana XIX B. // Pyc-
co XK.-)K. Tpakratel. — M., 1969. — C. 555-604. K 1826 r. Tonbko nepeBonos u3
Pycco, ony6nukoBanHbix B Poccun, HacuuTeiBaioch He MeHee 106 (cM.: 3namo-
nonsckas A.A. Xau-Xak Pycco B Poccun XVIII — nepsoit yerBeptn XIX B.: (bu6-
nuorpaduueckuit cnucok npousseneHuii Xan-Xaka Pycco v auTepatypbl 0 HeM Ha
pycckoM s3bike) // Tlerep6ypr Ha dunocodickoii kapre mupa. — Bein. 2. — CII6.,
2003. - C. 209-239).

Pycco )K.-)K. Ucnosens. — C. 509.

Tam xe.

Kapamsun HM. Cou.: B 2 1.-J1., 1984. - C. 50-51.

Pycco 2K.-2K. OnbIT 0 NPOMCXOXKAEHHH A3BIKOB, @ TAKXKE O MENOAHH H MY3bIKalb-
HoM noapaxanuu // Pycco X.-XK. U36p. cou.: B3 .- M., 1961.-T. 1. - C. 223.
Haunnun TecHepa Pycco uuran Bo ¢ipaHuysckoM nepesose Muxadns Xy6Gepa B
1762 r.. HenocpencTBeHHO nepea 6erctBoM U3 MoHmopaHcH W HanucanueM «Ed-
paumckoro nesutan. Co6CTBEHHO, No ¢noBaM Pycco, nodMa u poanaach U3 MbICIH
«obpaborarts B nyxe 'ecHepa cioxet “JleButa c ropst EQpemoBoit™ (Pycco )K.-K.
Hcnoseas. — C. 509).

Cwm., Hanp., 3ameyanue KO.M. JlormaHa: «}Onus, uaywas B nepBoii MonoB1He po-
MaHa HaBcTpeyy Nto6BH, — MpaBa, MOTOMY YTO OHa 4enoBek. <...> lOnus, 06y3abl-
Balowwasn No60Bb 10NrOM BO BTOPOH MONOBHHE pOMaHa, Takxe npasa, M60 oHa
rpaxaaHub» (JJomman FO.M. Uctopus v THnonorus pycckoit kynstypsl. — CII6.,
2002. - C. 443).

Pycco JK.-)K. 06 oOtwectseniioM norosope. uau [pUHUMIBI NOAUTHYUECKOrO npasa /
Pycco X.-X. Tpakratsl. — M.. 1969. — C. 164.

CM.: Kavanakh Th. Rousseau’s «The Levit of Efrain»: synthesis within a «Minor»
work // The Cambridge Companion to Rousseau / Ed. Patrick Riley. — Cambridge,
2001. - P.397417.

JKyrosckuii B.A. O 6acHe u 6acHax Kpsbinosa // Xykosckuit B.A. ITonH. cobp. cou.:
B 20 T.—T. 12. Dctetuka u kputuka. — M., 2012. — C. 208.

IMucbma H.M. Kapam3una k UH. Imutpuceny. — CIIG., 1866. — C. 123-124.

CMm.: I'opdon JI.C. Vkas. cou. — C. 122.

CM., Hanp.: «[lon, mopa6owenHblii Bceraa THPAHCTBY, KOEro HecrnpaBeANWBbIH
MY>KYMHa BCEraa yrHeTaeT H 060XKacT U KOEro L1aCTHUS HE MOXET COCTaBHUTh, HHXKeE
caM ObITk TAKOB, €CK €ro He cpasnsier ¢ coboton (c¢. 69). Cp. B neperoae XKykos-
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ckoro: «ITon npenecTHbIA, Bceraa AMweHHbIR cB060AbI MM CaMOBNACTHLIH, Bceraa
60roTBOPHUMBIi MO0 YTECHEHHBIH, COBEPLUEHHOE PABEHCTBO E€CThb 3aJ0r TBOETO M
Halero cyactua» (c. 404).

B eqMHCTBEHHOM MOJHOM M3aaHuH cro «JleButa E¢panmckoro» ectb aABe olMOKH,
HO NpHHaanexar oHW He XKykoBckoMy, a nyGnukaTopy, 3TO NPOCTO HEBEPHOE Mpo-
yTeHHe pykonucH. Bmecto «aouepsam CaknaujioBbiM» (c. 397) cneayer uurath
«noyepam CannaanoseiM», a BMecTO «ropoaa 3esyna» (c. 398, 399) — «ropoaa
Hesyca». 3Th cnosa Gbin BepHO npouutaHsl eue B.H. PezanoBbiM (cM.: Pesa-
noe B.H. Ykas. cou.— C. 572, 574-575).

«<...> OH HMeN YAUBHTENLHO MbIIKHIA pasyM: 10Ka3aTeNbCTBOM TOMY BCE COHMHC-
uus ero. On 6bI1 NPEANPUMMYHB. CMCI, OTBaXEH: HO. K COXAIEHHIO, MHOrIa fer-
KOMBICJIEH, MPHYHHOIO Yero nonaraiu U3NHKLIHIOW N0BEPYUBOCTB ero k cebe. <...>
HauuTaHHocTe BonbTepa u apyrux nocnenoareineit 0110ro 6b11a 0THaCTH A8 HETO
ru6ensio. HapyskHo OH NouTH BO BCeM ce0Bal npasuaam obuium, Ho B aye Obin
sonbTepuaHew» (Buorpadmus // Mockosckuit BectHuk. — 1809. — Y. 1. — Ne 21. —
C. 336). '

CMm.: Kanynosa @.3., Ausuxosa H.A. Ykas. cou. — C. 50-53. 3nech uner peus 06
anu3oac ¢ AKCOi U DIbMaCHHOM.

Pesanoe B.H. Yka3. cou. — C. 571-572.

lozons H.B. BriGpaHHble MecTa U3 nepenucku ¢ apysbamu // Foroas H.B. Ionw.
cobp. cou.: B 14T1.—-T. 8. - [M,; J1.], 1952. - C. 377.

Menbckuit ¥ XykoBckuit kak nepeBoauuku Pycco eie pas conpuUKOCHYyIHCb B
«IMucbmax k Cape». NepeBoa INeabckoro Bbiwen B MOCMepTHOM cGOpPHHUKE €ro co-
unHenuit: [Tucema k Cape. CounHenne XKan XKaka Pycco. Iep. / Tensckuii T1LA.
Moe koe-yto, unu C60pHUK MENKMX COYHHENHIA M NEPeBOJOB B CTUXAX M Mpo3e. —
M., 1803. — C. 125-160. [MepeBoa XKykoBckoro. caenaHHbI# B TO ke BpeMs, 4TO U
ero nepeBoa «Edpanmckoro neButan. cM. B kH.: Kykosckuil B.A. TTonH. cobp. cou.
u nucem: B 20 1. — T. 8. INpo3a 1797-1806 rr. — M., 201 1. — C. 405-409. Bnepasbie
nonHoctblo OH Obln omy6iukoBaH B cratbe W.A. AiisukoBoii B 2000 r. (cM.
npum.4).



	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_01_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_02_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_02_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_03_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_03_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_04_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_04_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_05_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_05_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_06_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_06_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_07_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_07_2R
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_08_1L
	Коровин_Руссо_ЛЖ-2012-31_Страница_08_2R

